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Uncle Wiggily Starts Off
ウィグリーおじさん、旅に出る

Howard R. Garis（1912年の本）　原文そのまま　朗読：Daryl Wor
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　リウマチになやむウサギのウィグリーおじさんは、オポッサム先生のすすめで幸運をさがす旅に出ま

す。ところが、切りかぶの中から聞こえるふしぎな声が……。

Uncle Wiggily Longears, the nice old gentleman rabbit, hopped out of bed one

morning and started to go to the window, to see if the sun was shining. But, no

sooner had he stepped on the floor, than he cried out:

"Oh! Ouch! Oh, dear me and a potato pancake! Oh, I believe I stepped on a tack!

Sammie Littletail must have left it there! How careless of him!"

You see this was the same Uncle Wiggily, of whom I have told you in the Bedtime

Books—the very same Uncle Wiggily. He was an Uncle to Sammie and Susie

Littletail, the rabbit children, and also to Billie and Johnnie Bushytail, the squirrel

boys, and to Alice and Lulu and Jimmie Wibblewobble, the duck children, and I

have written for you, books about all those characters. Now I thought I would
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write something just about Uncle Wiggily himself, though of course I'll tell you

what all his nephews and nieces did, too.

Well, when Uncle Wiggily felt that sharp pain, he stood still for a moment, and

wondered what could have happened.

"Yes, I'm almost sure it was a tack," he said. "I must pick it up so no one else will

step on it."

So Uncle Wiggily looked on the floor, but there was no tack there, only some

crumbs from a sugar cookie that Susie Littletail had been eating the night before,

when her uncle had told her a go-to-sleep story.

"Oh, I know what it was; it must have been my rheumatism that gave me the

pain!" said the old gentleman rabbit as he looked for his red, white and blue

crutch, striped like a barber pole. He found it under the bed, and then he

managed to limp to the window. Surely enough, the sun was shining.

"I'll certainly have to do something about this rheumatism," said Uncle Wiggily

as he carefully shaved himself by looking in the glass. "I guess I'll see Dr.

Possum."

So after breakfast, when Sammie and Susie had gone to school, Dr. Possum was

telephoned for, and he called to see Uncle Wiggily.

"Ha! Hum!" exclaimed the doctor, looking very wise. "You have the rheumatism

very bad, Mr. Longears."

"Why, I knew that before you came," said the old gentleman rabbit, blinking his

eyes. "What I want is something to cure it."

"Ha! Hum!" said Dr. Possum, again looking very wise. "I think you need a change

of air. You must travel about. Go on a journey, get out and see strange birds, and

pick the pretty flowers. You don't get exercise enough."
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"Exercise enough!" cried Uncle Wiggily. "Why, my goodness me sakes alive and a

bunch of lilacs! Don't I play checkers almost every night with Grandfather Goosey

Gander?"

"That is not enough," said the doctor, "you must travel here and there, and see

things."

"Very well," said Uncle Wiggily, "then I will travel. I'll pack my valise at once,

and I'll go off and seek my fortune, and maybe, on the way, I can lose this

rheumatism."

So the next day Uncle Wiggily started out with his crutch, and his valise packed

full of clean clothes, and something in it to eat.

"Oh, we are very sorry to have you go, dear uncle," said Susie Littletail, "but we

hope you'll come back good and strong."

"Thank you," said Uncle Wiggily, as he kissed the two rabbit children and their

mamma, and shook hands with Papa Littletail. Then off the old gentleman bunny

hopped with his crutch.

Well, he went along for quite a distance, over the hills, and down the road, and

through the woods, and, as the sun got higher and warmer, his rheumatism felt

better.

"I do believe Dr. Possum was right!" said Uncle Wiggily. "Traveling is just the

thing for me," and he felt so very jolly that he whistled a little tune about a

peanut wagon, which roasted lemonade, and boiled and frizzled Easter eggs that

Mrs. Cluk-Cluk laid.

"Ha! Where are you going?" suddenly asked a voice, as Uncle Wiggily finished the

tune.

"I'm going to seek my fortune," replied Uncle Wiggily. "Who are you, pray?"
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"Oh, I'm a friend of yours," said the voice, and Uncle Wiggily looked all around,

but he couldn't discover any one.

"But where are you?" the puzzled old gentleman rabbit wanted to know. "I can't

see you."

"No, and for a very good reason," answered the voice. "You see I have very weak

eyes, and if I came out in the sun, without my smoked glasses on, I might get

blind. So I have to hide down in this hollow stump."

"Then put on your glasses and come out where I can see you," invited the old

gentleman rabbit, and all the while he was trying to remember where he had

heard that voice before. At first he thought it might be Grandfather Goosey

Gander, or Uncle Butter, the goat, yet it didn't sound like either of them.

"I have sent my glasses to the store to be fixed, so I can't wear them and come

out," went on the voice. "But if you are seeking your fortune I know the very

place where you can find it."

"Where?" asked Uncle Wiggily, eagerly.

"Right down in this hollow stump," was the reply. "There are all kinds of fortunes

here, and you may take any kind you like Mr. Longears."

"Ha! That is very nice," thought the rabbit. "I have not had to travel far before

finding my fortune. I wonder if there is a cure for rheumatism in that stump,

too?" So he asked about it.

"Of course, your rheumatism can be cured in here," came the quick answer. "In

fact, I guarantee to cure any disease—measles, chicken-pox, mumps and even

toothache. So if you have any friends you want cured send them to me."

"I wish I could find out who you were," spoke the rabbit. "I seem to know your

voice, but I can't think of your name."
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"Oh, you'll know me as soon as you see me," said the voice. "Just hop down inside

this hollow stump, and your fortune is as good as made, and your rheumatism will

soon be gone. Hop right down."

Well, Uncle Wiggily didn't like the looks of the black hole down inside the stump,

and he peered into it to see what he could see, but it was so black that all he

could make out was something like a lump of coal.

"Well, Dr. Possum said I needed to have a change of scene, and some

adventures," said the rabbit, "so I guess I'll chance it. I'll go down, and perhaps

I may find my fortune."

Then, carefully holding his crutch and his satchel, Uncle Wiggily hopped down

inside the stump. He felt something soft, and furry, and fuzzy, pressing close to

him, and at first he thought he had bumped into Dottie or Willie Lambkin.

But then, all of a sudden, a harsh voice cried out:

"Ha! Now I have you! I was just wishing some one would come along with my

dinner, and you did! Get in there, and see if you can find your fortune, Uncle

Wiggily!" And with that what should happen but that big, black bear, who had

been hiding in the stump, pushed Uncle Wiggily into a dark closet, and locked the

door! And there the poor rabbit was, and the bear was getting ready to eat him

up.

But don't worry, I'll find a way to get him out, and in case we have ice cream

pancakes for supper I'll tell you, in the next story, how Uncle Wiggily got out of

the bear's den, and how he went fishing—I mean Uncle Wiggily went fishing, not

the bear.
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和訳 ウィグリーおじさん、旅に出る（Uncle Wiggily Starts Off）

ウサギのやさしいおじいさん、ウィグリー・ロングイヤーズおじさんは、ある朝ベッドからぴょんとおり

て、お日さまが出ているか見ようと、まどのほうへ歩きだしました。ところが、ゆかに足をおろしたとた

ん、大きな声をあげました。

「おお！いたたっ！おやまあ、ジャガイモのパンケーキ！ああ、画びょうをふんだようだ！きっとサミー

が、ここにおきっぱなしにしたんだな！なんてうっかりした子だろう！」

じつはこれは、「おやすみの本」でお話ししたあのウィグリーおじさん――そう、あのウィグリーおじさん

なのです。おじさんは、ウサギの子どものサミーとスージーのおじさんで、リスの男の子のビリーとジョニ

ー、それにアヒルの子どものアリスとルルとジミーのおじさんでもありました。わたしは、そのみんなのお

話の本を、みなさんのために書いてきました。こんどは、ウィグリーおじさんだけのお話を書こうと思った

のです。もちろん、おいやめいたちがしたことも、ちゃんとお話ししますよ。

さて、ウィグリーおじさんは、そのするどいいたみを感じると、しばらくじっと立ったまま、いったい何が

あったのだろうと考えました。

「うん、たしかに画びょうだったと思う」とおじさんは言いました。「ほかのだれかがふまないように、拾

っておかなくては。」

そこでウィグリーおじさんはゆかを見ましたが、画びょうはありません。あったのは、ゆうべおじさんにお

やすみのお話をしてもらいながら、スージーが食べていたシュガークッキーのかけらだけでした。

「ああ、わかったぞ。いたかったのは、わたしのリウマチのせいだ！」とウサギのおじいさんは言って、と

こやさんのかんばんのようなしまもようの、赤と白と青のつえをさがしました。つえはベッドの下にありま

した。それから、おじさんはなんとか足を引きずって、まどのところまで行きました。思ったとおり、お日

さまが出ていました。

「このリウマチは、なんとかしなくてはならんな」と、ウィグリーおじさんはかがみを見ながらていねいに

ひげをそりつつ言いました。「オポッサム先生にみてもらおう。」

そこで朝ごはんのあと、サミーとスージーが学校へ行ってから、オポッサム先生に電話をすると、先生がウ

ィグリーおじさんをみに来てくれました。

「ふむ！ふーむ！」と先生は、とてもかしこそうな顔で言いました。「ロングイヤーズさん、リウマチがと

ても悪いですな。」

「なんだ、そんなことは先生が来る前からわかっていましたよ」とウサギのおじいさんは、目をぱちぱちさ

せて言いました。「わたしがほしいのは、それをなおすものなんです。」

「ふむ！ふーむ！」とオポッサム先生は、またかしこそうな顔をして言いました。「ちがう土地の空気をす

うのがいいと思いますな。あちこち旅をしなさい。旅に出て、めずらしい鳥を見たり、きれいな花をつんだ

りするのです。あなたは体を動かしたりないのです。」
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「体を動かしたりないですと！」とウィグリーおじさんはさけびました。「なんとまあ、おどろいた、ライ

ラックの花たば！ほとんど毎ばん、ガチョウのおじいさんとチェッカーをしているではありませんか？」

「それではたりません」と先生は言いました。「あちこち旅をして、いろいろなものを見なくては。」

「わかりました」とウィグリーおじさんは言いました。「では、旅に出ましょう。すぐにかばんに荷物をつ

めて、幸運をさがしに出かけます。もしかすると、とちゅうでこのリウマチもどこかへ行ってしまうかもし

れません。」

そこでつぎの日、ウィグリーおじさんはつえを持ち、きれいな服と食べものをいっぱいつめたかばんを持っ

て出かけました。

「おじさんが行ってしまうのはとてもさびしいけど、元気になって帰ってきてね」とスージーが言いまし

た。

「ありがとう」とウィグリーおじさんは言って、ウサギの子どもたち二人とお母さんにキスをし、お父さん

とあく手をしました。それからウサギのおじいさんは、つえをついて、ぴょんぴょんと出かけていきまし

た。

さて、おじさんはおかをこえ、道をくだり、森をぬけて、ずいぶん遠くまで行きました。お日さまが高くの

ぼってあたたかくなるにつれて、リウマチもよくなってきました。

「オポッサム先生の言ったとおりだ！」とウィグリーおじさんは言いました。「わたしには旅がいちばん

だ。」そう言うと、とても楽しい気分になって、レモネードをやいたり、メンドリのクラック・クラックお

ばさんがうんだイースターのたまごをゆでてジュージューいためたりする、ピーナッツ売りの車の歌を口ぶ

えでふきました。

「おい！どこへ行くんだね？」ウィグリーおじさんが歌をふきおえたとき、とつぜん、だれかの声がしまし

た。

「幸運をさがしに行くところです」とウィグリーおじさんは答えました。「あなたはどなたですか？」

「なに、あんたの友だちさ」と声は言いました。ウィグリーおじさんはあたりを見まわしましたが、だれも

見つかりません。

「でも、どこにいるのです？」とウサギのおじいさんはふしぎに思ってたずねました。「すがたが見えませ

んよ。」

「ああ、見えないのには、ちゃんとわけがあるのさ」と声は答えました。「わたしは目がとても弱くてね、

色めがねをかけずにお日さまの下に出たら、目が見えなくなってしまうかもしれない。だから、このからっ

ぽの切りかぶの中にかくれていなくちゃならないんだ。」

「では、めがねをかけて、見えるところに出てきてください」とウサギのおじいさんはさそいました。その

あいだもずっと、この声をどこで聞いたのだろうと思い出そうとしていました。はじめは、ガチョウのおじ

いさんか、ヤギのバターおじさんかと思いましたが、どちらの声ともちがいます。
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「めがねは店になおしに出してしまったから、かけて出ていけないんだよ」と声はつづけました。「でも、

幸運をさがしているのなら、それが見つかるぴったりの場所を知っているよ。」

「どこです？」とウィグリーおじさんは、いきおいこんでききました。

「この切りかぶの中さ」と答えがかえってきました。「ここにはいろんな幸運があるから、ロングイヤーズ

さん、すきなのを持っていっていいよ。」

「ほう！それはありがたい」とウサギのおじいさんは思いました。「遠くまで旅をしないうちに、もう幸運

が見つかるとは。あの切りかぶの中には、リウマチのなおし方もあるだろうか？」そこで、そのことをたず

ねてみました。

「もちろんさ、リウマチもここでなおるよ」と、すぐに答えがかえってきました。「じつはね、どんな病気

でもなおしてみせるよ――はしかでも、水ぼうそうでも、おたふくかぜでも、歯いたでもね。だから、なお

してほしい友だちがいたら、わたしのところへよこしておくれ。」

「あなたがだれなのか、わかればいいのですが」とウサギは言いました。「声は知っている気がするのです

が、名前が思い出せないのです。」

「なに、わたしを見れば、すぐにわかるさ」と声は言いました。「この切りかぶの中にぴょんととびおりて

ごらん。そうすれば幸運は手に入ったも同じだし、リウマチもすぐになくなるよ。さあ、とびおりて。」

さて、ウィグリーおじさんは、切りかぶの中のまっ黒なあなが、どうもすきになれませんでした。中をのぞ

きこんでみましたが、あまりにまっ黒で、石炭のかたまりのようなものしか見えませんでした。

「まあ、オポッサム先生は、けしきをかえて、ぼうけんをしなさいと言ったからな」とウサギは言いまし

た。「思いきってやってみよう。おりていけば、幸運が見つかるかもしれない。」

そして、つえとかばんをしっかり持って、ウィグリーおじさんは切りかぶの中へぴょんととびおりました。

すると、何かやわらかくて、毛がふさふさしたものが、ぴったりとくっついてきました。はじめは、ヒツジ

の子のドッティーかウィリーにぶつかったのかと思いました。

ところが、とつぜん、あらあらしい声がひびきました。

「はっはっ！つかまえたぞ！だれかごちそうがやって来ないかなと思っていたら、ちょうどおまえが来たっ

てわけだ！そこに入って、幸運が見つかるかどうかためしてみな、ウィグリーおじさん！」そう言うと、な

んと、切りかぶの中にかくれていた大きな黒いクマが、ウィグリーおじさんを暗い戸だなにおしこんで、か

ぎをかけてしまったのです！かわいそうなウサギはとじこめられ、クマはおじさんを食べるしたくを始めて

いました。

でも、心配しないで。ちゃんとたすけ出すほうほうを見つけますからね。そして、もし夕ごはんにアイスク

リームのパンケーキが出たら、つぎのお話で、ウィグリーおじさんがどうやってクマのすみかからにげ出し

たか、そしてどうやって魚つりに行ったかをお話ししましょう――魚つりに行ったのはウィグリーおじさん

のほうで、クマではありませんよ。
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たんご と クイズ ウィグリーおじさん、旅に出る

rabbit ウサギ window まど crutch つえ（まつばづえ）

doctor お医者さん valise 旅行かばん stump 切りかぶ

glasses めがね bear クマ

Q1 オポッサム先生は、ウィグリーおじさんに何をすすめた？
せんせい なに

① 旅に出ること
たび で

② 一日中ねること
いちにちじゅう

③ 毎日チェッカーをすること
まいにち

Q2 朝、おじさんの足がいたかったのは、ほんとうは何のせい？
あさ あし なに

① 画びょう
が

② クッキーのかけら ③ リウマチ

Q3 切りかぶの中にかくれていたのはだれ？
き なか

① オポッサム先生
せんせい

② 大きな黒いクマ
おお くろ

③ ガチョウのおじいさん

こたえ

Q1　①　先生は「あちこち旅をしなさい」と言いました。めずらしい鳥や花を見て、体を動かすようにすすめたのです。
せんせい たび い とり はな み からだ うご

Q2　③　ゆかに画びょうはなく、クッキーのかけらがあっただけでした。おじさんは「リウマチのせいだ」と気づきました。
が き

Q3　②　やさしそうな声の正体は、大きな黒いクマでした。おじさんを戸だなにとじこめてしまいました。
こえ しょうたい おお くろ と
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